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Skirteint um bolusetningy gepn COVID-IHSARS-CoV-2
Certificate of vaccination against COVID-T19/SARS-CoV'-2
Certificat de vaccination contre le COVID-19/5ARS-CoV-2
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*Shrter sem ferdast or ped skal ekka vera ekdra en 30 dage v vpphaf erdakigs 4
“Certificate wsed for travel should be issved no earfier than 30 days prior to start of travel**

“Les certificals de vovage doivent 2tre déliveés dans les 30 jours avant le premier jour du vovage.*”
“Ckdntion sotur brewst ef nyvjer upplysingar koo Sam e abeiiitam bolisetning

“*The period of validity may change based on new information on duration of protection.

1 est possible que la période de validité du certificat soit modifiée conformément aux demidres informations sur fa

durée valable de protection
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